CONDITION ONE ANTI-CANT DEVICE TAN

The C1 ACD is a leveling instrument designed for the C1 line of mounts to ensure
that the weapon system is level before a shot is taken. It can be mounted on any
C1 mount left/right fore/aft. It can be used in conjunction with and opposing other
accessories or alone on the mount utilizing the provided standalone puck. The
Level itself can be user calibrated to ensure that it is properly aligned to the
user’s scope/weapon system. The level is made from a 3/4” glass vial and filled
with a ceramic BB as opposed to an air bubble to ensure better accuracy and
quicker response at different temperatures and pressures. The C1 ACD housing
also allows the end user to attach a commonly procured tritium vial (not included
with or sold by Badger Ordnance) to the level for use during low light/no light
operation. 7075 T6 Aluminum, Mil Spec Type Ill Hardcoat Anodized, tan or black.
Weight .63 oz.

Attributes

Name: CONDITION ONE ANTI-CANT DEVICE TAN
Manufacturer: BADGER ORDNANCE

Product no.: 100042778

Mfr. No.: 700-40

Finish: Tan

Tube Size: Universal

Delivery weight: 0.027kg

Shipping height: 38mm

Shipping width: 38mm

Shipping length: 83mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fiir das CONDITION ONE
ANTICANT DEVICE

Einfilihrung

Herzlichen Gliickwunsch zu lhrem Kauf des CONDITION ONE ANTICANT DEVICE von Badger Ordnance. Dieses
Nivellierinstrument wurde entwickelt, um sicherzustellen, dass Ihr Waffensystem vor dem Schuss waagerecht ist. Um
die Sicherheit und optimale Nutzung dieses Produkts zu gewéhrleisten, lesen Sie bitte die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfaltig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur fiir den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschadigt oder defekt ist.

Halten Sie das Produkt au3erhalb der Reichweite von Kindern und schutzbeddrftigen Personen.
Uberpriifen Sie regelmaRig das Produkt auf Anzeichen von Verschleil? oder Beschadigung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfélle den zustandigen Behérden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fiir die Nutzung

® Achten Sie darauf, dass das Niveau richtig kalibriert ist, bevor Sie es verwenden.

®* Vermeiden Sie den Einsatz des Produkts in extremen Temperaturen oder unter extremen Druckbedingungen,
die die Genauigkeit beeintrachtigen kdnnten.

* Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen.

® Wenn Sie das Tritiumgefald anbringen, stellen Sie sicher, dass es ordnungsgeman installiert ist, um eine
sichere Nutzung bei schwachem Licht zu gewéhrleisten.

Anweisungen fiir Installation und Nutzung

Installation

1. Montage: Befestigen Sie das CONDITION ONE ANTICANT DEVICE an der gewunschten C1Montage. Es
kann sowohl links/rechts als auch vor/hinten montiert werden.

2. Kalibrierung: Kalibrieren Sie das Niveau gemaf? den Anweisungen des Herstellers, um sicherzustellen, dass
es korrekt auf Ihr Zielfernrohr/Waffensystem ausgerichtet ist.

3. StandalonePuck: Wenn Sie das Gerét alleine verwenden mdchten, nutzen Sie den bereitgestellten
StandalonePuck.

Nutzung
® Uberpriifen Sie vor jedem Gebrauch, ob das Niveau korrekt kalibriert ist.

® Achten Sie darauf, dass die keramische BB im Glasgefal3 nicht beschadigt ist.
® Bei Verwendung des Tritiumgefal3es, Uberprifen Sie regelmafig die Funktionalitat und Sicherheit.

Entsorgungsanweisungen

Bitte beachten Sie die ortlichen Vorschriften zur Entsorgung von elektronischen und metallischen Geraten.
Entsorgen Sie das Produkt umweltgerecht und stellen Sie sicher, dass es nicht in die Hande von Kindern gelangt.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Fragen oder weitere Informationen zu lhrem Produkt und zu Sicherheitsanfragen, wenden Sie sich bitte an den
Hersteller oder den Verkaufer. Halten Sie die Kaufbelege bereit, um Ihre Anfrage zu unterstitzen.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise nicht alle mdglichen Gefahren abdecken kdnnen. Es liegt in lhrer
Verantwortung, das Produkt sicher zu verwenden und alle relevanten Sicherheitsvorkehrungen zu treffen.



CONDITION ONE ANTICANT DEVICE Safety
Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the CONDITION ONE ANTICANT DEVICE (C1 ACD). This device is designed to help
ensure that your weapon system is level before taking a shot. Proper use and care of the C1 ACD are essential for
optimal performance and safety. Please read this safety instruction guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines

Ensure the device is compatible with your specific C1 mount before installation.
Regularly check the device for any signs of damage or wear.

Always use the device in accordance with the manufacturer's instructions.
Keep out of reach of children and individuals who may not understand its use.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Do not use the C1 ACD if it is damaged or malfunctioning.

Avoid using the device in extreme temperatures or environmental conditions that may affect its performance.
Ensure that the device is properly calibrated to your scope/weapon system before use.

When attaching a tritium vial, ensure it is securely fastened.

Use the device only for its intended purpose as outlined in the instructions.

Instructions for Installation and Usage

Installation

1. Mounting the Device:

® Choose the appropriate C1 mount for installation (left/right or fore/aft).
® |f using the standalone puck, ensure it is securely attached to the mount.

2. Calibration:
® Place the device on a flat, stable surface.

® Adjust the level until it aligns with your scope/weapon system.
® Follow the calibration instructions provided with your device.

Usage

1. Before Taking a Shot:

® Check that the device is properly calibrated and securely mounted.
® Ensure that the weapon system is level using the C1 ACD.

2. During Low Light Conditions:

® |[f using a tritium vial, ensure it is installed correctly for visibility.
® Confirm that the level is clearly visible and functional.

3. PostUse:

® Remove the device from the mount if not in use.
® Store the device in a safe and dry location.

Disposal Instructions



® Dispose of the device in accordance with local regulations.
® Do not dispose of the device in regular household waste.
® |f the device is damaged, consult local regulations for hazardous waste disposal.

Contact Information for Further Support

For any inquiries regarding safety or product information, please refer to the manufacturer's website or customer
service.

Thank you for following these safety instructions. Your adherence to these guidelines will help ensure a safe and
effective experience with the CONDITION ONE ANTICANT DEVICE.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il CONDITION
ONE ANTICANT DEVICE

Introduzione

Grazie per aver scelto il CONDITION ONE ANTICANT DEVICE di Badger Ordnance. Questo dispositivo € progettato
per garantire che il vostro sistema d'arma sia correttamente livellato prima di effettuare un tiro. E fondamentale
seguire le istruzioni di sicurezza riportate in questa guida per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurarsi di utilizzare il dispositivo solo per il suo scopo previsto.

Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Controllare il dispositivo regolarmente per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il dispositivo se danneggiato o se non funziona correttamente.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

® Calibrazione: Assicurarsi che il livello sia correttamente calibrato prima dell'uso. Seguire le istruzioni di
calibrazione fornite.

® Condizioni di Utilizzo: Non utilizzare il dispositivo in condizioni estreme di temperatura o pressione che
possano influenzare la precisione del livello.

® llluminazione: Se si utilizza un vial di trizio per la visibilita in condizioni di scarsa illuminazione, assicurarsi
che sia installato correttamente e che sia compatibile con il dispositivo.

® Montaggio: Montare il dispositivo solo su supporti C1. Assicurarsi che sia fissato saldamente per evitare
movimenti indesiderati durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Montaggio del Dispositivo:

® Posizionare il CONDITION ONE ANTICANT DEVICE sul supporto C1 desiderato.
® Fissare il dispositivo in posizione utilizzando le viti o i meccanismi di bloccaggio forniti.
® Verificare che il dispositivo sia montato in modo sicuro e stabile.

2. Calibrazione del Livello:
® Utilizzare una superficie piana per la calibrazione.
® Regolare il livello finché non é allineato correttamente con il mirino/sistema d'arma.

® Effettuare una verifica finale per assicurarsi che il livello sia preciso.

3. Uso del Dispositivo:

* Prima di effettuare un tiro, controllare che il livello indichi che il sistema d'arma & in piano.
® Durante l'uso, monitorare il livello per eventuali spostamenti o variazioni.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Smaltire il dispositivo in conformita con le normative locali sui rifiuti e sul riciclaggio.

® Non gettare il dispositivo nell'ambiente o nei rifiuti domestici.

® Contattare le autorita locali per informazioni sullo smaltimento corretto di prodotti in alluminio e componenti
elettronici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per ulteriori informazioni o domande relative alla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il servizio clienti di
Badger Ordnance. Assicurarsi di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di mano per

facilitare la comunicazione.

Si prega di seguire attentamente queste istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e efficace del CONDITION ONE
ANTICANT DEVICE. La sicurezza € la nostra priorita, e il rispetto di queste linee guida contribuird a garantire
un'esperienza positiva e sicura.



Instrukcja bezpieczenstwa uzytkowania urzadzenia
CONDITION ONE ANTICANT DEVICE

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup urzadzenia CONDITION ONE ANTICANT DEVICE. To urzadzenie poziomujace zostato
zaprojektowane, aby zapewni¢ precyzyjne wypoziomowanie systemu broni przed oddaniem strzatu. Prosze
doktadnie zapoznac sie z ponizszymi instrukcjami bezpieczenstwa, aby zapewni¢ sobie i innym bezpieczenstwo
podczas uzytkowania.

Ogolne zasady bezpieczenstwa

Uzywaj urzgdzenia zgodnie z przeznaczeniem, aby unikng¢ niebezpieczenstw.
Regularnie sprawdzaj urzadzenie pod katem uszkodzen lub zuzycia.

Przechowuj urzgdzenie w suchym miejscu, z dala od dzieci i 0séb nieuprawnionych.
Zawsze stosuj sie do lokalnych przepiséw dotyczgcych uzytkowania broni i akcesoridw.

Szczegdlne srodki ostroznosci podczas uzytkowania

® Upewnij sie, ze poziomica jest prawidtowo skalibrowana przed uzyciem.

® Nie uzywaj urzadzenia w warunkach ekstremalnych, ktére moga wptyna¢ na jego dziatanie, takich jak skrajne
temperatury lub cisnienia.

® Jesli zauwazysz jakiekolwiek nieprawidtowosci w dziataniu poziomicy, przestan jej uzywac i skontaktuj sie z
producentem.

® Nie modyfikuj urzadzenia ani nie uzywaj go w sposob niezgodny z instrukcja.

Instrukcje instalacji i uzytkowania

1. Montaz urzadzenia:

¢ Zamontuj CONDITION ONE ANTICANT DEVICE na mocowaniu C1, wybierajgc lewa/prawag lub
przedniag/tylng strone, w zaleznosci od preferencji.
® Uzyj dotaczonego samodzielnego dysku, aby zamocowa¢ poziomice.

2. Kalibracja poziomicy:
® Uzytkownik moze kalibrowac poziomice, aby upewnic sie, ze jest prawidiowo wyréwnana z
celownikiem/systemem broni.
® Postepuj zgodnie z instrukcja kalibracji, aby uzyska¢ doktadne wyniki.

3. Uzycie w warunkach stabego oswietlenia:

® Jesli planujesz uzywac urzadzenia w warunkach stabego oswietlenia, podtacz fiolke z trytem (nie
dotaczong ani sprzedawang przez Badger Ordnance) do poziomicy.

4. Czyszczenie i konserwacja:

® Regularnie sprawdzaj i czys¢ urzadzenie, aby zapewnic jego prawidtowe dziatanie.
® Uzywaj miekkiej, suchej Sciereczki do czyszczenia obudowy z aluminium.

Instrukcje dotyczace utylizacji
® Utylizuj urzadzenie zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadow elektronicznych.

® Nie wyrzucaj urzgdzenia do zwyklych pojemnikéw na Smieci.
® Skontaktuj sie z lokalnymi wlkadzami w celu uzyskania informacji na temat odpowiednich metod utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy



W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania urzgdzenia, skontaktuj sie z producentem lub
odwiedz strone internetowa producenta, aby uzyskac wiecej informacji.

Pamietaj, ze bezpieczenstwo jest najwazniejsze. Dziekujemy za stosowanie sie do powyzszych instrukcji i zyczymy
udanych i bezpiecznych strzatéw.



CONDITION ONE ANTICANT DEVICE Kayttoohjeet

Johdanto

Tervetuloa CONDITION ONE ANTICANT DEVICE tuotteen kayttdohjeisiin. Tama laite on suunniteltu parantamaan
asejarjestelman tasapainoa ennen laukaisua. Lue tama ohje huolellisesti varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
kayton.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, etta laite on asennettu oikein ennen kayttoa.

Tarkista laite sdanndéllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.

Ala kayta laitetta, jos se on vaurioitunut tai jos sen osat puuttuvat.
Pida laite poissa lasten ulottuvilta.

Kéayté laitetta vain sen suunniteltuun kayttéon.

Erityiset turvallisuusohjeet kdaytossa

Varmista, ettd taso on kalibroitu oikein ennen kaytt6a varmistaaksesi tarkkuuden.

Ala kayta laitetta 4arimmaisissa sadolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen toimintaan.

Kayta laitetta vain yhdessa hyvaksyttyjen lisdvarusteiden kanssa.

Valta laitteen altistamista voimakkaille iskuille tai tarinélle.

Jos kaytat tritiumpulloa, varmista, ettéd se on oikein asennettu ja ettd se on hyvaksytty kaytettavaksi laitteen
kanssa.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus:

® Valitse sopiva C1lmontti laitteen asennusta varten.

® Kiinnitd C1 ACD monttiin vasemmalle/oikealle tai eteen/taakse.
® Varmista, ettd laite on tukevasti kiinnitetty.

® Kalibroi taso kayttajan kiikarin/asejarjestelman mukaan.

2. Kaytto:
® Tarkista taso ennen jokaista kayttoa.

® Kaynnistd asejarjestelma ja varmista, etta se on tasapainossa.
® Kayta laitetta vain silloin, kun se on taysin kalibroitu ja toimiva.

Havittamisohjeet

® Havita laite ymparistoystavallisesti paikallisten sdantodjen ja maaraysten mukaisesti.
* Al4 heita laitetta tavallisiin jatteisiin, erityisesti jos se sisaltaa vaarallisia materiaaleja.

Lisatietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja, ota yhteys valmistajaan tai valtuutettuun jalleenmyyjaan. Varmista,
ettd sinulla on mukanasi tuotteen malli ja sarjanumero, kun otat yhteytta.

Muista, etté turvallisuus on ensisijainen asia kaytettdessd CONDITION ONE ANTICANT DEVICE laitetta. Noudata
aina ndita ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan kayton.



Navod k pouziti a bezpe€nostni pokyny pro
CONDITION ONE ANTICANT DEVICE BADGER
ORDNANCE

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili CONDITION ONE ANTICANT DEVICE. Tento vyrovnavaci pfistroj je navrzen tak, aby
zajistil, Ze vas zbranovy systém je vyrovnany pred vystfelem. Pro bezpecné a efektivni pouzivani tohoto zafizeni je
dilezité dodrZovat nasledujici pokyny.

Obecné bezpe€nostni pokyny

Pred pouzitim zafizeni si diikladné prectéte tento navod.

Zajistéte, aby zafizeni bylo pouzivano pouze pro zamyslené ucely.

Udrzujte zafizeni mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pravidelné kontrolujte zafizeni na znamky opotfebeni nebo poSkozeni.

V pfipadé poskozeni nebo nefunk€nosti zafizeni prestarite okamzité pouzivat a kontaktujte odbornika.

Specifické bezpe€nostni opatieni pro pouziti

Pouzivejte zafizeni pouze na montazich C1.

Ujistéte se, Ze Uroven je spravné kalibrovana pred kazdym pouzitim.

PFi montazi zafizeni dodrzujte pokyny vyrobce pro instalaci.

Nepouzivejte zafizeni v extrémnich teplotach nebo podminkach, které by mohly ovlivnit jeho funkénost.
Pokud planujete pouzivat tritiovou ampuli, ujistéte se, Ze je zakoupena od dlivéryhodného zdroje.

Ve

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Instalace:
® Ujistéte se, ze mate vSechny potfebné soucasti a nastroje.
® Umistéte CONDITION ONE ANTICANT DEVICE na montaz C1 podle vaSich preferenci (vlevo/vpravo,
vpredu/vzadu).
® Pouzijte dodany puck pro montaz zafizeni.
® Zkontrolujte, zda je zafizeni pevné a bezpecné namontovano.

2. Kalibrace:

® Ujistéte se, Ze Uroven je spravné zarovnana s vasim zameéfovacem/zbrafiovym systémem.
® Kalibraci Ize provést podle pokynd uvedenych v tomto navodu.

3. Pouziti:

® Pfed kazdym vystfelem zkontrolujte, zda je zafizeni spravné vyrovnano.
® Pokud pouzivate tritiovou ampuli, ujistéte se, Ze je spravné umisténa a funkgni.

Pokyny pro likvidaci

® Zafizeni a jeho soucasti likvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.
® Pokud je zafizeni poSkozené, zlikvidujte ho tak, aby nemohlo byt znovu pouzito.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pokud mate jakékoli dotazy nebo potfebujete dalSi podporu, obratte se na svého prodejce nebo navstivte webové
stranky vyrobce.

Dékujeme, Ze dbate na bezpecnost a spravné pouzivani CONDITION ONE ANTICANT DEVICE.






